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[Translation]
Pitihana Nama a Peter R. Wairua, ratou ko etahi atu, o Whakatane

E inoi ana ko nga raupatu o te Pei o Pereti o te kohurutanga i a Rev. C. S. Yolkner me
tuku ma te Roera Komihana e whiriwhiri.

Kua whakahauaahau kia ripoata kahore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei
pitihana.

17 o Akuhata, 1949.

No. 21—Petition of Wharemamaku Okaiawa and Others, of Hawera
Praying that the Maori Land Court be empowered to inquire as to the rightful successors
to the interests of Te Kaho in Grant No. 3749, Taranaki.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding
this petition.

17th August, 1949.

[Translation]
Pitihana Nama 21 a Wharemamaku Okaiawa ratou ko etahi atu, o Hawera

E inoi ana kia whakamana te Kooti Whenua Maori kite uiui ko wai nga tangata e tika
ana hei kai riiwhi mo Te Kaho i Te Tuku Nama 3749, o Tarsnaki.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kahore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo
tenei pitihana.

17 o Akuhata, 1949.

No. 10—Petitionof Mahu Otene and Others, of Okaihau
Praying for relief in re portion of Waihou A 8c 3a Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding
this petition.

31st August, 1949.

[Translation]
Pitihana Nama 10 a Mahu Otene ratou ko etahi atu, o Okaihau

E inoi ana mo tetahi wliakaoranga mo tetahi wahanga o Waihou A 8c 3a Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei

pitihana.
31 o Akuhata, 1949.

No. 11—Petition of Erueti Tutemahurangi and Others, of Kakahi
Praying for relief in re Mairehau Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding
this petition.

31st August, 1949.
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